See the notice on TED website

595676-2026 - Procedura konkurencyjna

Niemcy — Ustugi energetyczne i podobne — 10021886-Provision of standardised consultancy
services for On- & Off-Grid Regulation and Market Development

OJ S 166/2026 28/08/2026

Ogtoszenie o zamowieniu lub ogtoszenie o koncesji — tryb standardowy

Ustugi
1. Nabywca
1.1. Nabywca

Oficjalna nazwa: Deutsche Gesellschaft fur Internationale Zusammenarbeit (G1Z) GmbH
E-mail: marieluise.azizoglu@twobirds.com

Status prawny nabywcy: Przedsiebiorstwo publiczne kontrolowane przez instytucje
administracji centralnej

Sektor dziatalnosci instytucji zamawiajgcej: Ogolne ustugi publiczne

2. Procedura

2.1. Procedura
Tytut: 10021886-Provision of standardised consultancy services for On- & Off-Grid Regulation
and Market Development
Opis: GET.transform, is a technical assistance program supporting national and regional
partners and institutions in advancing their energy transitions. GET.transform is a component
of the GET.pro (Global Energy Transformation Programme), which is a global multi-donor
platform and implemented by Deutsche Gesellschaft fur Internationale Zusammenarbeit (G1Z)
GmbH. The three instruments of GET.pro are: - GET.invest mobilises private investments in
clean energy by building a pipeline of bankable investment projects. - GET.transform supports
partner governments by developing bankable frameworks for clean energy investment. - The
Secretariat for Africa-EU Energy Program promotes strategic political dialogue between Africa
and Europe on energy. Thematic and geographic scope: The implementation structure of GET.
transform is organised along the Thematic and Geographic Approach. GET.transform offers
structured advisory services on four key transformational topics: 1) Long-Term Energy
Planning 2) Renewable Energy Grid Integration 3) On-Grid Regulation and Market
Development 4) Off-Grid Regulation and Market Development On-Grid Regulation and Market
Development measures enable power sector market reform allowing for renewable energy
participation, increased investment, and promotion of private markets. Power system
transformation processes should be supported by a background of technically sound energy
planning, a well-functioning governance structure, policy and regulatory framework. The goal
is to ensure that electricity resources, including generation, transmission, and distribution
systems, are allocated efficiently. In addition, market model mechanisms can be designed and
implemented to facilitate a sustainable, secure, competitive and affordable electricity system.
To meet the Sustainable Development Goal (SDG) 7 target of universal access to affordable,
reliable, and modern energy services by 2030, decentralised renewable energy solutions such
as off-grid solutions have been proven to be efficient at providing energy access to rural
communities. Off-grid solutions can power over 400 million people across Africa and LAC. Off-
Grid Regulation and Market Development establishes a framework for public partners to
strengthen institutional capacities to accomplish their rural development mandates, as well as
market incentives that promote private sector participation and finance for scaling projects. ?
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In addition to its core activities, GET.transform has implemented TA services to other GIZ-
programs in Africa, Latin America and the Caribbean, as well as Asia and Europe. GET.
transform is therefore offering activities potentially in all countries where GIZ energy portfolio is
active by efficiently offering standardised solutions and scaling activities and contributing
towards the concept of Vision 100 of GIZ, which serves as a guiding principle for the
realignment of the GIZ portfolio for the global energy transition.

Identyfikator procedury: 1aaf5339-2769-403e-903c-02c4fbd6c0f0

Wewnetrzny identyfikator: 10021886

Rodzaj procedury: Negocjacyjna z uprzednig publikacjg zaproszenia do ubiegania sie o
zamowienie / konkurencyjna z negocjacjami

Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1. Przeznaczenie
Charakter zaméwienia: Ustugi
Gtéwna klasyfikacja (cpv): 71314000 Ustugi energetyczne i podobne
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 73220000 Ustugi doradcze w zakresie rozwoju

2.1.2. Miejsce realizacji
W dowolnym miejscu
Informacje dodatkowe: For details, please see the terms of reference.

2.1.4. Informacje ogdlne
Informacje dodatkowe: #Bekanntmachungs-ID: CXTRYY6DYYSZ1RXS# All communication
takes place in English via communication tool in the project area of the procurement portal.
Podstawa prawna:
Dyrektywa 2014/24/UE
vgv -

2.1.6. Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia zrédta: Uwaga
Naruszenie obowigzkéw okreslonych w podstawach wykluczenia o charakterze wytgcznie
krajowym: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
Udziat w organizacji przestepczej: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
Przestepstwa terrorystyczne lub przestepstwa zwigzane z dziatalno$cig terrorystyczng: In
accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
Pranie pieniedzy lub finansowanie terroryzmu: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22
LkSG
Naduzycia: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
Korupcja: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
Praca dzieci i inne formy handlu ludzmi: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
Naruszenie obowigzku ptatnosci podatkow: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
Naruszenie obowigzku optacenia sktadek na ubezpieczenie spoteczne: In accordance with §§
123,124 GWB, § 22 LkSG
Naruszenie obowigzkéw w dziedzinie prawa ochrony srodowiska: In accordance with §§
123,124 GWB, § 22 LkSG
Naruszenie obowigzkéw w dziedzinie prawa socjalnego: In accordance with §§ 123,124 GWB,
§ 22 LkSG
Naruszenie obowigzkéw w dziedzinie prawa pracy: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22
LkSG
Niewyptacalnos¢: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
Aktywami zarzgdza likwidator: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
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Dziatalno$¢ gospodarcza jest zawieszona: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
Inna sytuacja podobna do upadtosci wynikajgca z prawa krajowego: In accordance with §§
123,124 GWB, § 22 LkSG

Powazne wykroczenie zawodowe: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
Porozumienia z innymi wykonawcami majgce na celu zaktdécenie konkurenciji: In accordance
with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG

Konflikt intereséw spowodowany udziatem w postepowaniu o udzielenie zamowienia: In
accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG

Bezposrednie lub posrednie zaangazowanie w przygotowanie przedmiotowego postepowania
o udzielenie zamdwienia: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG

Rozwigzanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne poréwnywalne sankcje: In
accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG

Wprowadzenie w btgd, zatajenie informacji, niemoznosc¢ przedstawienia wymaganych
dokumentdéw lub uzyskanie poufnych informaciji na temat przedmiotowego postepowania: In
accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG

5. Cze$¢ zamowienia

5.1. Czes¢ zamowienia: LOT-0001
Tytut: 10021886-Provision of standardised consultancy services for On- & Off-Grid Regulation
and Market Development
Opis: Under the GIZ initiative GET.transform, the contractor will support partner countries and
regions in advancing the global energy transition through technical assistance and advisory
services. The focus areas are On-Grid Regulation and Market Development and Off- Grid
Regulation and Market Development. The contractor will provide expert services, ensure
flexibility to adapt to evolving needs, and contribute to achieving the overall programme
objectives. GIZ will manage implementation jointly with local partners (worldwide), with English
as the main working language, although other languages may be required depending on the
project context. Regular coordination formats-such as weekly meetings and interim reports-will
be established at the start of the assignment. Specific activities and expert assignments will be
defined progressively based on partner requests. Objectives and Expected Results The
contractor will strengthen the technical and institutional capacities of partner countries on On-
and Off-Grid Regulation and Market Development. These areas represent the essentials to
create the regulatory base and needed market mechanisms to transform towards a well-
established and framework-based energy transition. 1. On-Grid Regulation and Market
Development Objective and Scope The goal is to enable renewable energy participation and
investment by developing and re-designing power markets and the reconsideration of
traditional business models and power sector regulatory frameworks. Approach Partner
countries face diverse challenges on regulatory frameworks and power markets- Support
activities may include: - Renewable Energy Procurement and Transaction Advisory: Support
governments and public institutions in designing and implementing renewable energy
procurement programmes by strengthening policy, regulatory, financial, and governance
frameworks. Services include auction and tender design, IPP procurement and transaction
advisory, PPA negotiations, risk mitigation strategies, and stakeholder capacity building -
Renewable Energy Distributed Generation: Provide advisory services for the development and
implementation of market-driven distributed generation frameworks, including the assessment
and design of regulatory models. Support policy development, regulatory reforms, programme
implementation, and capacity building to accelerate DG deployment. - Power Market Reform:
Advise on the design and implementation of power market reforms that improve market
efficiency, transparency, and investment attractiveness. Services include tariff and market
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mechanism design, regional market integration, cross-border trade facilitation, and the
development of regulatory frameworks that enable renewable energy integration and private
sector participation. 2. Off-Grid Regulation and Market Development Objective and Scope The
aim is the development of pathways and plans to extend interconnected distribution grids and
isolated mini-grids by addressing implementation issues from a policy and infrastructure
perspective. Approach Partner countries face diverse challenges on regulatory frameworks
that enable opportunities for electricity access, mini-grid and productive-use projects. Support
activities may include: - Electrification Planning and Siting: Support governments in developing
integrated electrification plans that identify least-cost electrification pathways through grid
extension, mini-grids, and standalone systems. Services include geospatial planning, mini-grid
site identification, productive use of energy (PUE) integration, and technical assistance to
improve project viability and long-term electrification strategies. - Mini-Grid Frameworks:
Develop and implement regulatory, tariff, procurement, and financing frameworks that create
an enabling environment for private sector investment in mini-grids. Services include
competitive procurement and incentive mechanism design, coordination with financing
partners, capacity building, and technical assistance to support sustainable mini-grid market
development. - Standalone System Frameworks: Support the development of regulatory and
technical frameworks for standalone energy systems that promote market growth while
ensuring quality, consumer protection, and regulatory oversight. Services include the design of
market rules, technical standards, operational guidelines, and implementation support to
enable sustainable standalone energy markets. All interventions will be tailored to each
country"s stage in (on- & off-grid) regulation and market development and its broader
development objectives. Collaboration and Adaptability The contractor must maintain a flexible
and responsive working approach, adapting activities and work plans to changing needs and
partner requests. A collaborative management system with GIZ will ensure regular
communication, alignment of priorities, and continuous quality assurance. Deliverables
Deliverables may include analytical studies, policy and technical recommendations, capacity-
building sessions, and communication materials. All outputs will be reviewed and approved by
GlZ and its partners before completion. In summary, the contractor will act as a technical
partner to GIZ, providing adaptable and high-quality support in on- and off-grid regulation and
market development. Through collaborative and capacity-oriented implementation, the work
will help partner countries design integrated, sustainable, and low-carbon market reforms and
on- and off-grid regulatory frameworks while fostering transparency, knowledge sharing, and
long-term national ownership.

Wewnetrzny identyfikator: 10021886

5.1.1. Przeznaczenie
Charakter zaméwienia: Ustugi
Gtéwna klasyfikacja (cpv): 71314000 Ustugi energetyczne i podobne
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 73220000 Ustugi doradcze w zakresie rozwoju
Opcije:
Opis opcji: GIZ may optionally commission contract amendments and/or increases based on
the criteria in the tender documents to the successful bidder of this tender. For details, please
see the terms of reference.

5.1.2. Miejsce realizacji
W dowolnym miejscu
Informacje dodatkowe: For details, please see the terms of reference.

5.1.3. Szacowany okres obowigzywania
Data poczagtkowa: 01/03/2027
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Data zakonhczenia trwania: 30/06/2028

5.1.4. Wznowienie
Maksymalna liczba wznowien: 2
Inne informacje o wznowieniu: GIZ may optionally commission contract amendments and/or
increases based on the criteria in the tender documents to the successful bidder of this tender.
For details, please see the terms of reference.

5.1.6. Informacje ogdlne
Zastrzezony udziat:
Udziat nie jest zastrzezony.
Nalezy podac¢ imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe cztonkéw personelu
wyznaczonych do realizacji zamdéwienia: Niewymagane
Projekt zamdéwienia w petni lub czesciowo finansowany z funduszy UE
Zamowienie jest objete zakresem Porozumienia w sprawie zaméwien rzgdowych (GPA): tak
Przedmiotowe zaméwienie jest odpowiednie réwniez dla matych i Srednich przedsiebiorstw
(MSP): tak
Informacje dodatkowe: #Besonders auch geeignet fur:selbst#

5.1.7. Zamowienia strategiczne
Cel zamowienia strategicznego: Realizacja celéw spotecznych
Opis: For details, please see the terms of reference.
Promowany cel spoteczny: Réwnouprawnienie ptci, Inne

5.1.9. Kryteria kwalifikacji
Zrédta kryteriéw wyboru: Uwaga
Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: EN-A1: Principles for the execution of orders (Mit dem
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklarung): The eligibility criteria are not from the same
category as stipulated above, as there is no suitable category. 1. Self-declaration: name of
company and address, tax ID, registration and commercial register number or equivalent
register in accordance with the legal provisions of the country of origin. 2. No grounds for
exclusion pursuant to § 123, § 124 GWB, § 22 LkSG, EU-Russia sanctions 3. Declaration of
bidding consortium and/or declaration of subcontractors (if applicable)

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe

Opis kryterium selekcji: EN-A2: Conditions for the reduction of candidates (Mit dem
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklarung): If we receive more than 5 requests to participate,
we will make a selection on the basis of the criteria laid out in the procurement documents and
invite tenders only from the 5 candidates with the highest scores. We reserve the right to
cancel the procurement procedure if we receive fewer than 3 requests to participate. If it is not
possible to make a clear selection of up to 5 candidates for the tendering phase on the basis
of the criteria listed in the procurement documents (e.g. if a number of candidates achieve the
same overall eligibility score), we reserve the right to increase the maximum number of 5.
Weighted criteria for the selection of candidates: 1. Technical experience (80%) thereof: vVRE
On-Grid activities from activities (1) - (5) (listed under EN-B1) conducted in 10 different
countries (minimum value of each activity per country 100.000 EUR, needs to be clearly stated
in the documents) (45%); Off-Grid activities of activity (7) - (10) (listed under EN-B1)
conducted in 10 different countries (minimum value of each activity per country 100.000 EUR,
needs to be clearly stated in the documents) (35%) 2. Regional experience (10%) thereof: -
Latin America and the Caribbean, excluding the Andean Community and Central America: 1
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reference project; - countries of the Andean Community in South America: 2 reference
projects; - countries in Central America: 2 reference projects; and - Sub-Saharan Africa: 5
reference projects. 3. Experience of development projects (at least 50% ODA-financed) (10%)

Kryterium: Referencje dotyczgce okreslonych ustug

Opis kryterium selekcji: EN-B1: Technical and professional ability (Mit dem Teilnahmeantrag;
Mittels Eigenerklarung): 1. The technical assessment is only based on reference projects with
a minimum commission value of 100.000 EUR (net). 2. At least 1 reference project in the
technical field covering variable Renewable Energy On-Grid Regulation and Market
Development activities on: (1.) VRE generation grid connection and procurement framework
design (2.) Transaction advisory, PPA (Power Purchase Agreement) structuring, and
negotiation, (3.) Enabling regional and cross-border electricity trading, (4.) Designing
regulatory frameworks for VRE grid integration, (5.) Tariff design for vRE grid-related tariffs and
pricing mechanisms in the last 36 months ( (deadline: date of publication of invitation to
tender). - Activities can be demonstrated across one or more reference projects. - Each
relevant activity must have a contractual value of at least EUR 100,000. - Bidders must specify
which activities from points (1) to (5) each project covers. and at least 1 reference project in
the technical field covering variable Renewable Energy Off-Grid Regulation and Market
Development activities on: (6.) Design of mini-grid regulations, (7.) Mini-grid licensing and
concessioning, (8.) Mini-grid tariff setting and financial models, (9.) Mini-grid and standalone
systems competitive procurement frameworks (e.g., public tendering for electrification via mini-
grids), (10.) Contractual and operational frameworks for standalone systems in the last 36
months (deadline: date of publication of invitation to tender). - Activities can be demonstrated
across one or more reference projects. - Each relevant activity must have a contractual value
of at least EUR 100,000. - Bidders must specify which activities from points (6) to (10) each
project covers.

Kryterium: Sredni roczny obrét

Opis kryterium selekcji: EN-C1: Economic and financial standing (Mit dem Teilnahmeantrag;
Mittels Eigenerklarung): Average annual turnover for the last three years (last-but-four financial
year can be included in case of tenders held within 6 months of end of last financial year), at
least: 4.000.000 EUR (net).

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe

Opis kryterium selekcji: EN-C2: Economic and financial standing (Mit dem Teilnahmeantrag;
Mittels Eigenerklarung): Average number of employees and managers in the last three
calendar years, at least 20 persons.

Informacje dotyczace drugiego etapu procedury dwustopniowej:

Minimalna liczba kandydatéw, ktdrzy zostang zaproszeni do udziatu w drugim etapie procedury
13

Procedura zostanie przeprowadzona w kolejnych etapach. Na kazdym etapie niektérzy
uczestnicy moga zosta¢ wyeliminowani

Nabywca zastrzega sobie prawo do udzielenia zamdwienia na podstawie poczatkowych ofert
bez dalszych negocjacji

5.1.11. Dokumenty zamowienia
Jezyki, w ktérych dokumenty zamoéwienia sg oficjalnie dostepne: angielski
Termin wystepowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 21/09/2026 23:59:59 (UTC+02:
00) czas wschodnioeuropejski, czas srodkowoeuropejski letni
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Adres dokumentéw zamédwienia: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice
/CXTRYY6DYYSZ1RXS/documents

Kanat komunikacji ad hoc:

Adres URL: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/ CXTRYYEDYYSZ1RXS

5.1.12. Warunki udzielenia zaméwienia
Warunki procedury:
Przewidywana data wystania zaproszen do sktadania ofert: 19/10/2026
Warunki zgtoszenia:
Zgtoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgtoszenia: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice
/CXTRYYEDYYSZ1RXS
Jezyki, w ktérych mozna skfadac oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziatu: angielski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogg ztozy¢ wiecej niz jedng oferte: Niedozwolone
Termin skfadania wnioskéw o dopuszczenie do udziatu: 29/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00)
czas wschodnioeuropejski, czas srodkowoeuropejski letni
Informacje, ktére mozna uzupetnié¢ po uptywie terminu zgtoszen:
Wedtug uznania nabywcy niektére brakujgce dokumenty dotyczgce oferenta mogqg zostaé
przedtozone pdzniej.
Informacje dodatkowe: GIZ asks the applicant or bidder to submit, complete or correct
documents, within the framework laid down by law.
Warunki zaméwienia:
Wykonanie zamowienia musi odbywac sie w ramach programoéw zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczgce realizacji zamoéwienia: The execution conditions result from the information
given in the contract notice and the tender documents.
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane bedg zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane bedg ptatnosci elektroniczne: tak

5.1.15. Techniki
Umowa ramowa:
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupow:
Brak dynamicznego systemu zakupéw

5.1.16. Dalsze informacje, mediacja i odwotanie
Organ odwotawczy: Vergabekammern des Bundes
Informacje o terminach odwotania: According to Article 160, Section 3 of the German Act
Against Restraint of Competition (GWB), application for review is not permissible insofar as 1.
the applicant has identified the claimed infringement of the procurement rules before
submitting the application for review and has not submitted a complaint to the contracting
authority within a period of 10 calendar days; the expiry of the period pursuant to Article 134,
Section 2 remains unaffected, 2. complaints of infringements of procurement rules that are
evident in the tender notice are not submitted to the contracting authority at the latest by the
expiry of the deadline for the application or by the deadline for the submission of bids,
specified in the tender notice. 3. complaints of infringements of procurement rules that first
become evident in the tender documents are not submitted to the contracting authority at the
latest by the expiry of the deadline for application or by the deadline for the submission of bids,
4. more than 15 calendar days have expired since receipt of notification from the contracting
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authority that it is unwilling to redress the complaint. Sentence 1 does not apply in the case of
an application to determine the invalidity of the contract in accordance with Article 135, Section
1 (2). Article 134, Section 1, Sentence 2 remains unaffected.

Organizacja udzielajgca dodatkowych informacji na temat postepowania o udzielenie
zamowienia: Deutsche Gesellschaft fur Internationale Zusammenarbeit (G1Z) GmbH
Organizacja przyjmujgca wnioski o dopuszczenie do udziatu: Deutsche Gesellschaft fur
Internationale Zusammenarbeit (GlIZ) GmbH

8. Organizacje

8.1. ORG-0001
Oficjalna nazwa: Deutsche Gesellschaft fur Internationale Zusammenarbeit (G1Z) GmbH
Numer rejestracyjny: 993-80072-52
Adres pocztowy: Dag-Hammarskjold-Weg 1 - 5
Miejscowos¢: Eschborn
Kod pocztowy: 65760
Podpodziat krajowy (NUTS): Main-Taunus-Kreis (DE71A)
Kraj: Niemcy
E-mail: marieluise.azizoglu@twobirds.com
Telefon: +49 40 460 63 6411
Adres strony internetowej: https://www.giz.de
Role tej organizaciji:
Nabywca
Organizacja udzielajgca dodatkowych informacji na temat postepowania o udzielenie
zamowienia
Organizacja przyjmujgca wnioski o dopuszczenie do udziatu

8.1. ORG-0002
Oficjalna nazwa: Vergabekammern des Bundes
Numer rejestracyjny: 022894990
Adres pocztowy: Kaiser-Friedrich-Stralle 16
Miejscowos¢: Bonn
Kod pocztowy: 53113
Podpodziat krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefon: +49 2289499-0
Faks: +49 2289499-163
Adres strony internetowej: https://www.bundeskartellamt.de
Role tej organizaciji:
Organ odwotawczy

8.1. ORG-0003
Oficjalna nazwa: Datenservice Offentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowos¢: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodziat krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
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E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100

Role tej organizaciji:

TED eSender

Informacje o ogtoszeniu

Identyfikator/wersja ogtoszenia: f8a8cb0e-9599-4346-889c-1e3a3aa4d593 - 01

Typ formularza: Procedura konkurencyjna

Rodzaj ogtoszenia: Ogtoszenie o zamowieniu lub ogtoszenie o koncesji — tryb standardowy
Podrodzaj ogtoszenia: 16

Ogtoszenie — data wystania: 27/08/2026 09:13:22 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski,
czas srodkowoeuropejski letni

Jezyki, w ktérych przedmiotowe ogtoszenie jest oficjalnie dostepne: angielski

Numer publikacji ogtoszenia: 595676-2026

Numer wydania Dz.U. S: 166/2026

Data publikacji: 28/08/2026
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